
KÜvéíiázaK és állatíieccek 
a régi Pesten

Aki majd j í  kávéházak városának káv& 
házi történekét (^laposan megírja: a Korona-* 
VadászkürGlJpvéfálak után leghosszabban a 
régi Fiu^hflfk&\%iÁz mellett andaloghat“ --» 
írta Krúdy ¿Gyula „A tegnapok ködlovagjai'V 
nak a Világ hasábjain megjelent egyik leg-i 
utóbbi fejezetében. Bizonyára nem nagyon so» 
kan tudják Magyarországon, hogy históriai 
szempontból is mennyire fején találja a szö­
get Krúdy Gyula, akkor, amikor Pestet „a 
kávéházak városának“ mondja és hogy milyen 
eleven történelmi valóságot sejtet az olvasó­
val, amikor célzást tesz arra, hogy Pestnek' 
kávéházi története is van.

Pest kávéházi históriája nem a Pilvax-kávé- 
házzal kezdődik.. A pesti kávéházak már i 
18-ik század végén is felkeltették a külföld 
utazók figyelmét. Az angol R. Townson, akt 
1793-ban utazta be Magyarországot és aki ez 
utazásáról Travels in Hungary (Magyaror­
szági vándorlások) címen, igen érdekes köny­
vet írt, —  1793 tavaszán Pesten is járt és a 
város nevezetességei között a kávéházakat is 
szóvá telte útleírásaiban. „Kávéházakban 
nincs hiány — írja Townson — , a híd átelle- 
nében lévő kúvéháznak -— azt hiszem —  nincs 
párja Európában. Az igen tágas és gyönyö­
rűen feldíszített nagy biliárdtermen kívül van 
még egy külön biliárdterem a nemdohányzók 
számára; két vagy három társaigó-terme, szin­
tén igen díszes; itt kifogástalan ebédet lehet 
kapni. A kontinentális szokás szerint, minden 
rangpsztály és mindkét nem együtt van; a pú- 
deros kabátos fodrász és a vén kofa épúgy 
eljön ide kávézni, mint a báró vagy gróf likő- 
rözni.“ (L. Szamota István; „Régi utazások 
Magyarországon és a Balkán-félszigeten.“ 
Budapest, 1891.)
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Ugyanannak az esztendőnek, 1793-nat késő 
őszén egy másik nevezetes külföldi utazó U  
járt Pesten: Hofmannsegg gróf, német termé­
szettudós. Útleírásában, amely 1800-ban jelent 
meg, a pesti kávéházakról sem feledkezik meg. 
„A pesti kávéház —  írja Hofmannsegg gráf —• 
a legszebb, amit e nemben idáig láttam. Ez 
földszint van és több szobából áll, de már az 
első —  mingyárt a bemenetnél —• valóban 
pompás. Ez egy kis négysrögü terem, egy-egy 
oldala talán tizenöt lépés lehet, négy bolthaj- 
lássál, melyek a középen négy oszlopon nyu- 
gosznak. Úgy ezek, mint az összes falak és a

„Mivel ma vasárnap van —  írja Hofmann­
segg, —  tehát délután állatheec is van Pesten* 
Oly barbárnak tetszett nekem mindig ez á 
szórakozásnem és mégis elhatároztam maga­
mat, hogy életemben egyszer megnézem.“ Ez- 
után leírja, hogy mi mindent látott abban az 
amphitheatrumban, ahol az állathecceket tar­
tották. Kutyákat uszítottak medvére, majd egy 
ökörre. Azután egy farkas, majd egy vad­
disznó viaskodott kutyákkal. Erre egy kost 
hajtottak egy tigris elé. „Szegény állat a féle­
lemtől —  írja Hofmannsegg —  egész néma lett 
s a tigris kényszerűé, hogy mellette menve kí-

kályha harmónikusan egyezik meg egy ha­
sonló nagyságú faliórával, A teremben három 
biliárd van. Az egyik oldalon van a buffet* 
ahol —- mivel a négyszög egyik oldalát áttör­
ték —  mindent láthat az ember, midőn vala­
mit készítenek, e mellett egy fülkében ül egtj 
választékosán öltözött fiatal hölgy, egy kedves 
kis íróasztal van előtte és beszedi a pénzt.u (L* 
„Gróf Hofmannsegg utazása Magyarországon“; 
németből fordította és bevezette Berkeszi Ist­
ván. Budapest, 1887.)

Townson és Hofmannsegg megemlékezned 
az akkori pestiek kedvenc mulatságáról; ai 
állatheccről is.

nyomda 1923

boltozat márványból vagy gipszből vannak; sérje be barlangjába, hol a szegényt valószínű­
én úgy gondolom, hogy inkább különböző lég széttépte és felfalta.“ Végül következett a
színű gipszösszetételből. A négy bolthajtásról legnagyobb látványosság: a heccmester vias-
pégy ujdivatú kristálygyertyatartó függ alá a kodása egy feldühösített bikával. A viaskodás-
l’Arabeske* Egy gazdag díszítésű, ízléses ból a hecmester került ki győztesként. „Ez á

veszély, —  írja Hofmannsegg, —  a gyilkolás­
nak ez a neme, a vér, a haldokló állat, uram 
isten, miképpen lehet efölött mulatni és még 
ezért pénzt kiadni. Én az ókori pogánysáf 
maradványának tekintem e játékot, melye 
keresztény államokban nem kellene megtűrni. 
És hol találjuk mégis ? Éppen ott, ahol a szén 
teskedést leginkább affektálják
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